Vjesnik 1.listopada 2010.

Tko nam je doveo te agente

Kad telefonom pokušate doći do neke informacije, javi se automat čije ponude opet uključuju nove automate, a ustrajete li u želji da dobijete živu osobu, automat će reći da čekate na javljanje – agenta!

Tražeći u posljednje vrijeme telefonom ili mobitelom određene informacije primijetio sam da je sve teže doći do neke žive osobe i s njom porazgovarati. Obično se javi automat čije ponude opet uključuju neke nove automate, a ustrajete li u želji da dobijete živu osobu, automat će reći da čekate na javljanje – agenta!
Koliko se sjećam, ti agenti su u mom slučaju doista bili muškarci, ali nije mi sada bitno što će se vjerojatno i za žensku osobu reći agent (jer već se dogodilo da se čak i neka učiteljica na televiziji predstavila kao – učitelj), već pitam tko je i zašto k nama doveo te agente kad bi oni, kao i dosad, mogli biti radnici, djelatnici, službenici… Ako su telekomunikacije u ovoj zemlji ne znam u čijem vlasništvu, nije valjda i jezik.
Dakako, ne mogu tvrditi da strani vlasnici telekomunikacija nisu osjetljivi prema jeziku sredine u kojoj djeluju. Oni vjerojatno imaju savjetnike za jezična pitanja koje doista mogu smatrati mjerodavnima, ali ipak bi bilo zanimljivo saznati odakle im savjeti stižu.
Ali tko je jezično mjerodavan za ono što nam sve češće nudi samo Ministarstvo prosvjete i športa ili, primjerice, Agencija za školstvo? Uostalom, ne vjerujem da je baš iz Zavoda za jezik (koji se još uvijek tako zove) došao savjet da se donedavni Zavod za školstvo preimenuje u Agenciju za školstvo.
Je li taj nepoznati savjetodavac predložio i to da sve ono što je povezano s ipak državnom maturom odsad bude nacionalno? Tako su učenici prije državne mature polagali nekoliko nacionalnih ispita, a za sve se brinuo Nacionalni centar za vanjsko vrednovanje obrazovanja, pa se čulo za Nacionalni informacijski sustav prijava na visoka učilišta te nacionalno ovo, nacionalno ono… Ako to nacionalno nije isto što i hrvatsko u nacionalnom smislu, onda nema razloga da sve to ne bude državno. Kao što je bilo čak i onda kad se nije doživljavalo da Republika Hrvatska znači Država Hrvatska, što također znači da je to država s republičkim uređenjem.
Stigao je uz najnoviju maturu i pojam esej, a dosad smo mislili da je esej (koji se hrvatski odavna zove i ogled) jedna književna vrsta i da ga pišu oni koji se zovu esejisti. Očito nije bilo moguće naći neko bolje rješenje i tako će svi učenici i dalje pisati – eseje.
Pitao sam o svemu spomenutom, ne jednom i ne samo na jednom mjestu, i nisam dobio odgovor.
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